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     Bestätigung des Wettbewerbsgewinners und der mit Prämien und Anerkennungen ausgezeichneten Teilnehmer und Erklärung der Rechtswirksamkeit  Conferma del vincitore del concorso e degli assegnatari di premi e riconosci-menti e dichiarazione dell’efficacia giuri-dica     Planungswettbewerb  AOV/EVS-DL 32/2017 WOBI-Wohnungen - Sterzing  CIG-Code: 7132815923 CUP-Kode: E47E17000000003 
  Concorso di progettazione  ACP/SUA-SF 32/2017 Alloggi IPES – Vipiteno  Codice CIG: 7132815923 Codice CUP: E47E17000000003    Nach Einsichtnahme in die Mitteilung der  AOV/EVS-DL vom 25.09.2018, Prot. Nr. 22268, welche den Vorschlag zur Bestäti-gung des Wettbewerbsgewinners, die Rangordnung der Teilnehmer und die Übermittlung der Unterlagen bezüglich der Kontrolle der allgemeinen und besonderen Anforderungen des Wettbewerbsgewinners beinhält; 

 Vista la comunicazione del ACP/SUA-SF del 25.09.2018, prot. n. 22268, che contiene la proposta di proclamazione del vincitore del concorso, la graduatoria dei partecipanti e la trasmissione dei documenti relativi al control-lo dei requisiti di ordine generale e speciale in capo al vincitore del concorso;    Nach Einsichtnahme in die Niederschrift der Wettbewerbsbeauftragten, Anlage der obge-nannten Mitteilung;  Visto il verbale dell’autorità di concorso alle-gato alla sopraccitata comunicazione;    Nach Einsichtnahme in die Niederschrift des Preisgerichts – Stufe 2, Anlage der obgenann-ten Mitteilung;  Visto il verbale della Commissione giudicatrice- 2° grado allegato alla sopraccitata comuni-cazione;    wird bestätigt, dass der Wettbewerbsgewinner die noch zu gründende Bietergemeinschaft ist, die sich aus folgenden Freiberuflern zusam-mensetzt:   si conferma che il vincitore del concorso è ilRTP costituendo composto dai seguenti pro-fessionisti:    Arch. Carlos Fernando Latorre Arch. Alessandro Scavazza Ing. Paolo Rosa Arch. Luca Da Tos Per. Ind. Martin Schweigkofler Per. Ind. Jochen Cristofoletti  Es wird somit die Übermittlung an den Wett-bewerbsgewinner und die anderen Bewer-ber laut Art. 76 Abs. 5 des GvD Nr. 50/2016, innerhalb von fünf Tagen ab Erlass der vor-liegenden Maßnahme verfügt. 
 Si dispone la trasmissione ex art. 76 co. 5 del D.Lgs. n. 50/2016 al vincitore del concor-so ed agli altri partecipanti alla gara entro cinque giorni dall’emanazione del presente provvedimento.. 
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Weiters wird folgende Rangordnung und Zuteilung von Prämien und Anerkennungen bestätigt:  Inoltre si conferma la seguente graduatoria e assegnazione di prei e riconoscimenti:    Rangordnung Graduatoria Zugesprochener Preis Premio riconosciuto 
Anagrafische Daten des Teilnehmers Dati anagrafici del partecipante 

Kennzahl Codice Stufe 2 / 2° grado 
Kennzahl Codice Stufe 1 / 1° grado 1. Platz  10.087 € Carlos Fernando Latorre 70RM43 FGR74S Posto 2. Platz  7.205 € Daniele Cappelletti ZZ6625 LB23RF Posto 3. Platz  4.323 € Armin Durnwalder 667306 789800 Posto 4. Platz ex equo 1.200 € Federico Zuanier AG4269 1VTP18 Posto 4. Platz ex equo 1.200 € Enrico Attilio Scaramellini D1F8R6 S5K3T4 Posto 4. Platz ex equo 1.200 € Roberta Casarini GGR018 DF10MD Posto 4. Platz ex equo 1.200 € Stefano Giavazzi 08EN22 08EN11 Posto 4. Platz ex equo 1.200 € Matthias Trebo 010890 070711 Posto 5. Platz ex equo 602,50 € Stanislao Fierro 4I7G6A 1S3A2L Posto 5. Platz ex equo 602,50 € Stefano Peluso M1001M MM1717 

    FESTGESTELLT, dass die AOV/EVS-DL  mit demselben eingangs genannten Schrei-ben mitteilt, dass die Überprüfung der Erfüllung der allgemeinen und besonderen Anforderungen in Bezug auf den Wettbewerbsgewinner gemäß den Art. 80 und 83 des GvD Nr. 50/2016 abgeschlossen ist; 
 VISTO che l’ACP/SUA-SF comunica con la stessa lettera citata dinanzi che è terminata la verifica sul possesso dei requisiti generali e speciali ai sensi dell’art. 80 e 83 del D.Lgs. 50/2016 in capo al vincitore del concorso; 

   FESTGESTELLT, dass die Wettbewerbsgewinner mit Email vom 30.08.2018, an die AOV adressiert, erklärt haben, nicht mehr von der Nutzung der Kapazitäten von Hilfssubjekten Gebrauch machen zu wollen, da jeder selbst die Nachweise der besonderen Anforderungen ex. Art. 83 GvD Nr. 50/2016 erbringen kann;  
 CONSTATATO che i vincitori del concorso con email del 30.08.2018, indirizzato all’ACP, hanno dichiarato di non voler più ricorrere all’avvalimento in quanto ognuno di loro riesce a dimostrare per se stesso il possesso dei requisiti di cui all’art. 83 d.lgs. 50/2016;    
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FESTGESTELLT, dass die Antimafia-Mitteilung eingeholt wurde, sich das Wobi aber vorbehält, vor Auftragserteilung auch die Antimafia-Information einzuholen, sofern der auftragsbetrag die EU-Schwelle übersteigen sollte; 
 CONSTATATO che è stata richiesta la comunicazione Antimafia, l’IPES però si riserva di chiedere l’inforamzione Antimafia qualora l’importo dell’incarico superi la soglia europea;    FESTGESTELLT, dass die Überprüfung positiv abgeschlossen ist;  CONSTATATO che il controllo ha avuto esito positivo;    wird mit vorliegender Maßnahme im Sinne des Art. 32, Abs 7 des GvD 50/2016 die Bestätigung des Wettbewerbsgewinners für rechtswirksam erklärt.  si dichiara con il presente provvedimento l’efficacia giuridica della conferma del vincitore ai sensi dell’art 32, comma 7 del D.Lgs. 50/2016.    Der einzige Verfahrensverantwortliche / Il Responsabile Unico del Provvedimento Arch. Domenico Russo  
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